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Perixx’s warranty obligations are limited to the terms set forth below. Perixx warrants this
hardware product against defects in materials and workmanship for a period of two (2) years from
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GESTURE Wbrlsa%vgs GEg_I‘[Il(J)I;E O= finger dowﬁc”o'ﬁ# finger up /'f ﬁ @ Play/Pause the date of original invoice. Introduction Einleitung Introduction Introduzione Introduccion Introdugéo Inleiding
[' - @ @ . PERIBOARD can create flexible, convenient and wireless working environment. It offers a reliable 2.4GHz Mit dem PERIBOARD hat man eine flexible, und bequeme kabellose Umgebung durch das ergonomische PERIBOARD permet de créer un environnement de travail flexible, pratique et sans fil grace a sa PERIBOARD permette di creare un ambiente di lavoro flessibile, comodo e wireless grazie al suo design PERIBOARD con su disefio ergonémico, permite crear entornos de trabajo inalambricos econémicos y PERIBOARD cria um ambiente de trabalho flexivel com o seu design ergonémico e sem fios. Met PERIBOARD creéert u een flexibele, handige en draadloze werkomgeving. U beschikt over een
User MO n Ol . . olr a @_ @ @ Previous Track If you discover a defect, Perixx will, at its option, repair or replace the product at no charge to you, high frequency penetration, low interference, and omni-directional signal transmissions with 10 meters Design. PERIBOARD bietet eine zuverlassige 2.4GHz Funkverbindung, niedrige Empfangsstérung, eine conception ergonomique. PERIBOARD offre une pénétration haute fréquence fiable de 2,4 GHz, de ergonomico. PERIBOARD offre un’affidabile penetrazione ad alta frequenza (2,4 GHz), un basso livello di flexibles. PERIBOARD ofrece una frecuencia de penetracion fiable de 2.4GHz para transmision de PERIBOARD oferece uma ligagéo 2.4GHz de confianga com uma penetragéo de alta-frequéncia, baixa betrouwbare 2,4GHz hoge-frequentie penetratie, lage interferentie en omni-directionele
u r:]aerr;ri];ng with Scrolling Epragn:j Zrofv':ingers 1 % @ 1< »i" >l A &) lﬂix cAh @ @ Next Track provided you return it during the warranty period with shipping charges pre-paid to Perixx. You receiving distance. Signal-libermittlung mit Kugelcharakteristik und eine Empfangs-reichweite bis zu 10 Meter. Laib:%s in‘tterfe'rences et une transmission omnidirectionnelle des signaux avec une distance de réception interferenza e una trasmissione onnidirezionale del segnale con una distanza di ricezione di 10 metri. sefiales omnidireccionales a distancias de 10 metros con escaso nivel de interferencias. interferéncia e transmissao omni-direccional até 10 metros. signaaltransmissies met 10 meter ontvangstafstand.
) . o . ) e 10 metres.
< . > must contact Perixx for a Return Merchandise Authorization number (RMA) prior to returning any . . . . . . . . BT . . . . . . . N . . . . . . - T L " . . . i
D @ b:z:k o o m Iﬂ) ~ th @ @ Internet product. For each product returned for warranty service, please include your name, shipping PERIBOARD is an ideal S(?Iytlon forlhom.e and rlnob'|le networklng needs. It is easy to install and use with !Das EERIBOARD ist eine |Fi§ale Losu.ng fgr Heim und Mobile Anyvendungen. Es Ia§st S'Ph einfach o . ) i N ) o . PERIBOARD éuna soluzione |deale' pgr Ig necessita dellg ret! dc?mest}che e ql mgdlg dlmen5|9n|. e facile PERIBlO.ARD'es [a so!ucmn ideal para redes.mlowles y dc.>mes't|cas. Es facil Qe |n§talar y de usar con PERIBOARD ¢ a solugo ideal para as necessidades das redes domésticas e méveis. E de facil PERIBOARD is een ideale oplossing voor thuis en kantoor. Het is eenvoudig te installeren en te
@ | Mini USB | v " . I . o , wireless connectivity for Digital Multimedia Applications, Media Center PCs, Home Theater PCs, Internet installieren und kann mit Digitale Multimedia Anwendungen, Media Center PCs, Heim-Kino PCs, Internet PIlElRIBOARD est‘ une solution idéale pour-les _besoms d’e-reseau a QOmlglle et mqbl_le. IfaCIIe ainstaller, il da installare e utlllzzarg con connettivita wwelgss per applicazioni multimediali digitali, PC media center, conectividad inalambrica para aplllcglcwnes digitales multimedia, centros multln?e-dla en ordenador, instalagao e pode ser usado com ligagdes sem fios para Aplicagdes Multimédia Digitais, Media Center gebruiken met digitale multimediatoepassingen als Media Center PC, Home Theater PC, Internet TV en
) ) — — @——' | —@ address (no P.O. Box), telephone number, a copy of the bill of sale as proof of purchase and make TV, and Car PCs. TV, und Car PCs genutzt werden. utilise la connectivité sans fil pour les applications numériques multimédia, les médiathéques, les home PC home theater, TV via Internet e PC portatili per auto. ordenadores Home Theater, television por Internet y ordenadores para automovil. 8 B .
Selection / Drag Mouse Drag / Drag one finger left Back o PC's, Home Theater PC's, Internet TV e Car PC's. Car PC.
HE (left to right with | Selection  right ® I ® sure that the package is clearly marked with your RMA number. . cinema, la TV par Internet et les cars PC. o o .
= H— Power one finger) @ Forward System Requirements System Voraussetzungen: Requisiti di sistema Requisitos del sistema Requisitos de Sistema Systeemvereisten
=L THE WARRANTY AND REMEDIES SET FORTH ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL - Operating System: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7 - Betriebssysteme: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7 Configuration requise - Sistema operativo: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7 - Sistema operativo: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7 S'qt Operativo: Mi # Windows ME/XP/Vista/7 é’ wri teem: Mi # Windows ME/XP/Vista/7
S 3 Power On connect == ® @ Mute OTHERS, WHETHER WRITTEN, ORAL, EXPRESS OR IMPLIED. PERIXX SPECIFICALLY -1 x Free USB Port - 1 x freier USB Port - Systémes d'exploitation : Microsoft Windows ME/XP/Vista/7 -1 porta USB libera -1 puerto USB libre - 1)'(5:(:12 U‘;Eg?i\'l‘;: icrosoft Windows ista - 1?(3\/:;:%585%5;?)? icrosolt Windows Ista
. 5 -1 x Port USB libre - - -
z defaults t Move two fi DISCLAIMS ANY AND ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING AND WITHOUT LIMITATION
0 Zoom C?riznll f(e?/iuszrc?ll a;;:/m;?(gjir:ch Volume Down WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNIéSS FOR A PARTICULAR PURPOSE. NO ' Battery Low Batterieanzeige Stato di batteria scarica & indicato da I'lluminazione della tastiera. Si prega di ricaricare la batteria quando Bajo nivel de carga de las baterias ~ "
@ wheel) other ) Low Battery is indicated by the illumination of the low battery light. Please recharge the battery when the Eine schwache oder leere Batterie wird durch die Beleuchtung an der Batterieanzeige zu sehen sein. Bitte Piles faibles il LED si accende. El teclado indica cuando el nivel de carga de las baterias esta bajo mediante un LED. Cambie las baterias Processo dg Instalagao Lege Batte':“ . ) ) . . .
g @ Volume Up PERIXX DEALER, AGENT, OR EMPLOYEE IS AUTHORIZED TO MAKE ANY MODIFICATION, LED lights up. aufladen Sie dann die Batterien aus die Funktionalitat zu gewahrleisten. Lillumination des voyants du clavier indique que les piles sont faibles. Remplacez les piles lorsque les cuando se ilumine el LED: Siga os seguintes passos para conectar o PERIBOARD. ;MS de blatteru bunalleeg}s, ZE|1_| het LED-lampje op het toetsenbord oplichten. Gelieve de batterij op te
, ; . EXTENTION OR ADDITION TO THIS WARRANTY. voyants s’allument. Procedura di installazione 1.Ligue o PC; aden, als het LED-lampje oplicht.
SETIRE: l’:‘;:g:‘:;};?:ﬁt ?;g:s:nwgéli?eg;rzrg @—_{J I ® @ E-mail Installation Process Die folgende Schritte helfen Ihnen beim Verbungsaufbau Le seguenti istruzioni permettono di avviare la procedura di connessione di PERIBOARD al proprio PC. Instalacion 2.Ligue o receptor USB a uma porta USB livre; .
c\( O D — (( ° Rotate Application (using | or Using one finger or && @—m D——@ @ Previ PERIXX IS NOT RESPONSIBLE FOR SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES The following steps initiate a connection process of the PERIBOARD to your PC. Processus d’installation 1.Accendere il PC Para conectar PERIBOARD al ordenador debe seguir los siguientes pasos: 3.dispositivo sera automaticamente detectado pelo PC e devera estar pronto a funcionar; Installatieproces
WM GESTURE to pivot around revious program RESULTING FROM ANY BREACH OF WARRANTY, OR UNDER ANY LEGAL THEORY, 1.Turn ON the PC: Tastatur Installation Les étapes ci-dessous indiquent le processus de connexion de PERIBOARD 4 votre PC. 2.Inserire la ricevente USB in una porta USB libera 1.Encienda el ordenador 4.Se o dispositivo nao funcionar repita todo o processo desde o passo 1. Als u de onderstaande stappen uitvoert, start u een verbindingsproces van PERIBOARD met uw PC.
(/ Ap|)7 another j \\ F @ Next program INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOST PROFITS, DOWNTIME, GOODWILL, DAMAGE TO 2.Plug the USB Receiver into a free USB Port 1.Schalten Sie lhren PC ein. 1.Allumer le PC : 3.La periferica verra rilevata automaticamente dal PC e normalmente sara pronta all'uso 2.Enchufe el receptor USB a un puerto USB libre 1.Zet de PC aan
OR REPLACEMENT OF EQUIPMENT OR PROPERTY AND ANY COST OF RECOVERING 3.The device will be automatically detected by the PC, and it should be ready to work 2.Stecken sie den USB Receiver in einem freien USB-Anschluf3. 2.Brancher le récepteur USB dans un port USB libre. 4.Qualora la periferica non fosse ancora operativa, ripetere la procedura dal punto 1 3.El ordenador detectara automaticamente el dispositivo, que estara en condiciones de funcionar Botoes no Teclado 2.Sluit de USB-ontvanger aan op een vrije USB-poort
j r F Press, wait for blue Press i Hold : Release j ﬁ f f @ Touchpad i 4.1f the device is still not working, please repeat the process from step 1 3.Das Gerét sollte nun automatisch vom PC erkannt werden und funktionsbereit sein. 3.Le dispositif sera automatique détecté par le PC et il doit étre prét a fonctionner. 4.Si el dispositivo todavia no funciona, repita el proceso nuevamente a partir del paso 1 +Play/Pause Pista anterior +Pista Seguinte «Internet 3.Het apparaat zal automatisch worden gevonden door de PC en is gereed voor gebruik
j F F P d Hold Right-click ring animation to ; j j F r REPROGRAMMING OR REPLRODUCING ANY PROGRAM OR DATA STORED IN OR USED 4.Sollte das Gerét nicht funktionieren, wiederholen Sie bitte die Installation mit Schritt 1 4.Si le dispositif ne fonctionne toujours pas, veuillez recommencer la procédure a partir de I'étape 1. Pulsanti della tastiera -Para tras «Para diante «Siléncio «Baixa o Volume 4.Als het apparaat nog steeds niet werkt, moet u het proces vanaf stap 1 herhalen
ress and Ho ight-clic complete, then @ Right Button WITH PERIXX PRODUCTS. PERIXX'S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY AND ALL DAMAGES Keyboard Buttons *Play/Pause «Traccia successiva  <Traccia precedente  sInterne Teclado .Aumenta o Volume  *E-mail -programa anterior +préximo programa
\\ (/ // —_— i —_— release j ﬁ f F ARISING OUT OF USE OF THE PRODUCT SHALL BE LIMITED TO THE AMOUNTS PAID BY +Play/Pause *Previous Track *Next Track *Internet Tastatur Multimedia Tastg-n Boutons du clavier . o . ) «Indietro <Di aml:Iata *Esclusione audio *Diminuzione volume -ReprOf:Iucir/pausa *Leer pista anterior -Lger pAista siguiente -Internet “touchpad «botao direito +botzo esquerdo -Desktop Knoppen op het toetsenbord
f Battery Low 3 Charging - = = ﬁ j (/ @ Left Button PURCHASER FOR SUCH PRODUCT. *Back -Forwgrd -Mutg *Volume Down -Plfly/Pelzluse -Zurut?lk *Vor sInternet -Lectu're/Fl"ause +Piste 'precedente +Piste suivante sInternet *Aumento volume . *E-mail sprogramma precedente Al revés -Delan'tero «Silenciar . -Su’b|'r volumen +Play/Pause «Scan Previous Track  *Scan Next Track «Internet
Default: Pan up / Make quick drag ; o= O_. @ *Volume Up -Ejmall *Previous program *Next program *Rickwarts -Vorw:?lrts *Mute ) 'V?Iume Down Vers l'arriére *Vers I.ava’nt ) *Muet N -Volumg Down *programma successivo ~touchpad pulsante destro *Bajar volumen -E-mall ) sprograma anterior -proymp programa «Achteruit Vooruit Mute “Volume omlaag
&_ Flicks Pan Down / Back, | gestures in the H : H e Desktop Please Note: Long-term repetitive use of any keyboard could cause injury to user. Perixx *Touchpad *Right Button «Left Button *Desktop *Volume Up *E-mail -vgrhengen Programm <néchste Programm *Volume Up «Courrier electrlonlque sprogramme précédent <prochain programme pulsante sinistro *Desktop *touchpad *botdn derecho del raton botodn izquierdo +Volume omhoog +E-mail ~vorige programma ~volgende programma
d F q desired directi - . *Touchpad *Rechte Taste sLinke Taste *Desktop touchpad *bouton de droite *bouton gauche *Desktop *Desktop I
V (M) (B! and ronwvar esired direction recommends users avoid excessive use of this or any keyboard. *touchpad *rechterknop “linkerknop *Desktop
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Bevezetés

A PERIBOARD kivitelezése révén rugalmas, kényelmes és vezeték nélkiili munkakdrnyezet kialakitasara
képes. Jellemz6i a megbizhato, 2,4 GHz nagy frekvenciaju attorés, alacsony interferencia és
mindeniranyu jelkdzvetitési lehetéség 10 méteres kérzetben.

A PERIBOARD idedlis megoldas az otthoni és irodai felhasznaloknak. Telepitése egyszer(i és kdnnyen
hasznalhaté olyan digitalis multimédias alkalmazasokkal, mint a Média Center PC, Hazimozi PC, Internet
TV és Autoés PC.

Rendszerkovetelmények
- Operacios rendszer: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7
- 1 szabad USB port

Az akkumulator alacsony energiaszintjét az alacsony energiaszint-jelzé LED vilagitasa jelzi. Ha kigyullad a
LED izz6, toltse fel az akkumulatort.

A telepités folyamata

A kovetkez6k a PERIBOARD és a szamitdégép 0sszekapcsolasanak folyamata.

1.Kapcsolja be a szamitégépet.

2.Csatlakoztassa az USB vevét a szabad USB portra

3.A késziléket az szamitégép automatikusan felismeri, és azutan hasznalhaténak kell lennie

Eicaywyn

To PERIBOARD, Xdpn oTo oXedIAONS TOU, TIPOTPEPEI £Va EUEAIKTO, GVETO KOl aoUppaTo TTEPIBAAAOV
epyaoiag. Aeitoupyei agidmaTa oTnv uPnAr ouxvéetnTa Twv 2.4GHz, xwpig TTapepBoAEG, Kai Exel epBEAEIa
onfpaTog 10 PETPWV TTPOG OAEG TIG KATEUBUVOEIG.

To PERIBOARD eivai n 1davikiy AUon yia To OTTiTI KOl TO YPO@Eeio. ZUVOEETAI KOl XPNOIPOTIOIEITAI EUKOAD HE

WYNQIaKEG OTITIKOOKOUOTIKEG EQappoyég, .. Media Center PC, Home Theater PC, Internet TV kai Car PC.

ATTQITAO€IG ZUGTAHATOG
- Aeitoupyik6 Zuotnua: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7
-1 x AlaBéaiun Bupa eviaiou oeipiakou diavAou (USB)

EykardoTaon

lMa va ouvdéoete To PERIBOARD oTov utroAoyIioTh oag, akoAouBroTe Ta TrapakdTw BrApaTa:
1.Avayrte Tov H/Y

2.2uvdéaTe Tov USB déktn o€ diabéoiun Bupa USB

3.H ouokeun Ba avixveutei autépata amo Tov HYY kai Ba gival €éToiun yia Asitoupyia

4.Av n ouokeun e§akoAouBei va un Acitoupyei, eTavaAdBete Tn diadikaoia EekIvvTag até To BAua 1

MARKTpa TANKTPOAOYiOU

*AvaTtrapaywyr)/AlokoTrA *Zdpwon TPonyoUPEVOU KOUPATIOU

BBeaeHune

[uzaitt cuctemsl PERIBOARD nossonsieT co3aath rubkoe v yaobHoe 6ecnpoBofHoe paboyee
okpyxeHue. Cuctema obecneunBaeT HafleXHy0 BbICOKOYACTOTHYIO Nepedavy B AvanasoHe 2,4 Mu,
HU3KWIA YPOBEHb NMOMEX 1 MHOTOHaMPaBIeHHY0 Nepeaady curHana Ha paccTosiHum Ao 10 MeTpoB.

PERIBOARD siBnsieTcst ugeanbHbIM pelueHnem Ans goma u opuca. Cuctemy nerko ycTaHoBuTb U
MCnonb30BaTh C MyNbTUMEANAHBIMY NPUNOXEHUsIMK, Takumu kak Media Center PC, Home Theater PC,

Internet TV, n Car PC.

CucrteMHble Tpe6oBaHUs

- OnepaumoHHas cuctema: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7

- 1 cBoGOAHBIN USB-nopt

Mpouecc ycTaHOBKU CUCTEMBI

Yro6bl noaknounTb cuctemy PERIBOARD k koMnbioTepy, BbINOMHUTE criegytoLme waru:

1.Bxntounte MK

2.Mopxkntounte USB-npuemHuk k ceo6ogHomy USB-nopry.
3.KomnbloTep aBTOMaTM4eCKku 0BGHAPYXUT YyCTPOMCTBO, KOTOPOE Yxe AOMKHO ObITb rOTOBO k paboTe.
4. Ecnv ycTpoicTBO BCe eLle He roToBO, MOBTOPUTE MpoLecc ¢ wara 1.

KHonku KnaesuaTtypbl

IHCTpyKLUiA

PERIBOARD moxe cTBoptoBaT# 3pyyHe Ta 6e3npoBifHe po6oye OTOYEHHS 3 NeBHUM Au3aitHoM. BiH
NPOMOHY€E HapfiHe NPOHUKHEHHS YacTOTU, HU3bKOI iHTepdbepeHLii, Ta LinMMu curHanbHUMKU TpaHCMICiAMn
3 npuiiom B 10 meTpax.

PERIBOARD igeanbHe pilleHHs ans oMy Ta odicy. Takox nerko BUKOpUCToByBatTn 3 LMPOBUMU
MegiagvBaricamu Takumu sik Megia LleHTpu, fomaluHi kiHoteatpu, IHTepHeT TenebaqeHHsi, a Takox
MaLLUWHK,

ScucteMHi BUumorun
- OnepauiiHa cuctema : Microsoft Windows ME/XP/Vista/7
-1 x BinbHun USB MopTt

Mpouec YctaHOBKKN

HactynHi npoueagypu PERIBOARD

1.BknitoviTe KOMIOTED :

2.BctaBte USB pecisep B USB nopt

3.Mpunap 6yne aBTOMaTUYHO 3HANAEHWI KOMIOTEPOM i roToBUIA A0 poboTn
4. Akwo npunag He npautoe noBTopiTh dasy 1

KnasiaTypHi Knasiwi
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Wprowadzenie

Klawiatura PERIBOARD, dzigki swemu ergonomicznemu ksztattowi, moze tworzy¢ elastyczne, wygodne i
bezprzewodowe $rodowisko pracy. Oferuje niezawodne wnikanie wysokiej czestotliwosci, niski interfejs i
transmisje we wszystkich kierunkach do 10 metréw.

Klawiatura PERIBOARD to idealne rozwigzanie dla potrzeb domowych i sieci bezprzewodowych. Latwo jg
zainstalowac i stosowa¢ za pomocg potgczenia bezprzewodowego z aplikacjami rozrywki domowej,
komputerami Media Center, Home Theater, telewizjg internetowg i komputerami samochodowymi.

Wymagania systemowe
- System operacyjny: Microsoft Windows ME/XP/Vista/7
-1 x wolny port USB

Niski stan baterii
Niski stan baterii jest wskazany podéwietleniem soczewek klawiatury. Prosze dotadowac baterig gdy
zaswieci sie LED.

Proces instalacyjny

Ponizsze kroki rozpoczynajg proces podtgczania klawiatury PERIBOARD do komputera.
1.Wigczy¢ komputer:

2.Podtgczy¢ odbiornik USB do wolnego portu USB

RN

PERIBOARD(FTI/LT/SUR(ARBIIE) THAUICKYERREDHY . EBFGET AV L RIEXIRTEIRE
FEHIENTEDS, TEEEEDELTHHEDIEL24GHZAE T A VL RERRAT 5120 HEF10A—RILLL
RDEF DB RIEEERIET HENTED,

PERIBOARDIZRERUE/NAILRDAR VT —ID=—XITE->TEHBMGMRRETY  BHEICEBLY
ANLRTTORILRIVFATAT T IV r—2a0  AT4T7B—/8VaY  Fh— LS F7HE—/\yar (>
B—FRYhTFLE, ZLTES/ VIV ELEHET HLTES,

WEIGTIREE
— OSIR1E: Microsoft Windows ME/2000/XP/Vista/7
— 1 x Free USB/R—h

EBitEE
BMDEREMN DGR HEF—HR—FETDIAARIMLFET DT, FEL TSN,

{ERERDFIE
RDYYT42%5 FIET PERIBOARDZ /SO [ THEH L TIEELN.
1\ ERET S:

Part 15 the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference wil not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful Interference, and (2) This device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

WARNING!

Use only shielded cables to connect I/O devices to this equipment. You are cautioned that changes or
modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your authority to
operate the equipment.

PR v a o a RN 5 INEE - CAUTION: AVOID PROLONGED USE OF THE KEYBOARD WITHOUT BREAKS.

4.Ha a késziilék tovabbra sem miikodik, ismételje meg a folyamatot az 1-es |épéstd| *2ApWON ETTOPEVOU KOUHATIOU «Internet Miow *MmpooTd *BocnpousseneHue/naysa *BbibpaTb npenpiayLLmit Tpek *BbibpaTb cnenytowmin Tpek *['patn /Maysa «CkaHyBaTu nonepefHi 3aBgaHHa  *CkaHyBaTW HacTyMHi 3aBAaHHS Lé-ﬁﬁ (Sika Y ‘Hﬂ‘ a2y Jaall 5 8l BJ.éP.-ﬁ\ T uf-‘“— .3 2.H%USB}§M§3§?@E7\,‘%$H%€B"J] {UiBﬁﬁ . n e 3. EHENLS BRI CTIEIE A AR R SRR SR 2 3.Komputer automatycznie wykryje urzadzenie i powinno by¢ ono gotowe do pracy 2USBL Y —/N\A=whrEUSBR—RZZELRAL,

. . *Xwpig xo *Meiwaon évraong *AUgnon évraong *E-mail *UHTepHet *Hasan *Bnepen *Internet *Hasap *Bnepen (A9 Behal) G ly B sl Bale) a2, JSdadigia da by 4 OB T BENMARIEIRABT BENSEMEE, SERMLER R EBEF 4 B EE R IEE N, BT S 4.Jesli urzadzenie ciggle nie dziata, powtdrzyé proces od kroku 1 BRSA/NABEMITARN—ILT B, Take regular breaks and keep a good posture. Consult your physician promptly if you notice any lost of
Billenty(izetgombok *TIPONYOUHEVO TTPOYPAHHT *€TTOUEVO TTPOYpaupa  touchpad *10 Be&i TTAAKTPO *OTKIMIOUNTL 3BYK *YMeHbLWNTb 3BYK *YBENMYNTL 3BYK -bes 3Byky +3BykK cnabkie *3BYK ryuHiwe p ANRRBESIEBIE, BEHIITSTE : HEITRRTE, IREATAIT SR ARSANITEKRARELTEREDIES, FIE 1HASOYBELTES, motion or pain in your wrist when using the keyboard.
+Lejatszas/Sziinet *El6z6 szam *Kovetkez6 szam «Internet *apIoTEPO KOUUTTI <E-mail *npeaplayLen nporpammbl ~criegytoLasi nporpamMmma *E-mail *ronepeaHbLOI Nporpamu *HactynHa nporpama : qliall da b e Baa sial) AdLaY) )59 g By Keyboard Buttons
*Vissza *Elére *Némitas *Hangerd csokkentése *Desktop eTaunag *npasasi KHoMka *11€BOMN KHOMKOW *Taunag *npasa KHomMka *MiBOKO KHOMKOK . ’ _— el e s RAE S IEASR R L _ -Odtwarzaj/Wstrzymaj +El6z6 miisorszam «dvetkez6é miisorszam cInternet TN _MEaBTHg CAUTION!
Hangerd novelése «E-mail «el6z6 program ~kdvetkezé program *Desktop Desktop 9"_5)“5&‘3” 2l e ?%‘ o Yl o e Gl [ dali o SE R e S RS B/ E T fEE% lR%E « P B P i Powrét Przekaz fﬁai/t?;r:j: &Eﬁb“i)?])F_“ 5 RDET ek Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the
stouchpad +jobb gomb bal gomb *Desktop Gladl malisdl o igall (mid ) BYCIY Gl sl e o L —EEE F—EEE g =aies - E—ANTE TT—ANT|E e EEIRS “Wycisz Zmniejsz glo$nos «Zwieksz glognosé «E-mail =z - ‘HI‘Jj;,- e z :J -1—*1/) LZ;*"T instructions.

didiglindl o cipaligd; o AVl e AU sl e N = N N HEMER B F R s E—EE TR—MRE +poprzedniego programu *nastepnego programu = Al == e ud — —
) ) ) BERE EBIEM - E— {8588 {8588 B “touchpad «prawy przycisk Jewy przycisk -Desktop RYa—LTvT E-A—IL FIDF v RIL ROF 2RIV Power Rating: 3.7V = 30mA
Deskiop o ) ,3lle Gl 3l e oullldad o I it R + Deskiop RAIRIR R e " Desktop BTk BARE AR - Desktop USB Charge Power: 5V =100mA
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